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Tourist basics

0...... zero
1...... jeden
2...... dwa
3...... trzy
4...... cztery
5...... pięć
6...... sześć
7...... siedem
8...... osiem
9...... dziewięć
10.... dziesięć
11.....jedenaście
12.... dwanaście
13.... trzynaście
14.... czternaście
15.... piętnaście
16.... szesnaście
17.... siedemnaście
18.... osiemnaście
19.... dzięwiętnaście
20.... dwadzieścia

21.... dwadzieścia jeden
22.... dwadzieścia dwa
23.... dwadzieścia trzy
30.... trzydzieści
40.... czterdzieści
50.... pięćdziesiąt
60.... sześćdziesiąt
70.... siedemdziesiąt
80.... osiemdziesiąt
90.... dziewięćdziesiąt
100...sto
101.. sto jeden
102.. sto dwa
111...sto jedenaście
125...sto dwadzieścia pięć
200...dwieście
500...pięćset
1000..tysiąc

(frml)/(inf)...formal/informal
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How much does that cost?............................................... Ile to kosztuje?
The menu please!............................................................. Proszę o menu.
A beer, please................................................................... Proszę jedno piwo.
The bill, please.................................................................Proszę o rachunek.
Do you have anything cheaper?.......................................Macie coś tańszego?
Do you accept credit cards?............................................. Czy mogę zap1acić kartą kredytową?
(Excuse me,) where are the toilets?................................. (Przopraszam,) gdzie są toalety?
Men / Women...................................................................męski / damski
Where is...the (nearest) bank?......................................... Gdzie jest ...(najbliższy) bank?
        " ...the (nearest) bank machine / ATM?........................ " ........(najbliższy) bankomat?
        " ...a telephone?............................................................ " ........telefon?
        " ...the post office?........................................................ " ........poczta?
        " ...the train station?...................................................... " ........dworzec kolejowy?
        " ...the bus station?........................................................ " ........dworzec autobusowy?
        " ...an internet café?...................................................... " ........kawiarnia internetowa?
Where can I get a taxi?.....................................................Gdzie jest postój taksówek?

straight ahead........................ prosto. entrance / exit......................wejście / wyjście
right / left...............................na prawo / na lewo. Behind (the church)............ Za (kośció1em.)
Take a right............................Proszę skręcić w prawo. In front of (the museum).....Przed (muzeum)
next.......następny a e (m/f/n)* Opposite (the hotel)............ Naprzeciwko (hotelu.)
first.......pierwszy a e (m/f/n)* On the corner.......................Na rogu.
last..........ostatni a e (m/f/n)* After the stoplight............... Za świat1ami.
*These words change ending with the gender of the noun that they are modifying. ‘Ostatni’ gets no ending
in the masculine form. Polish is a very complex language and this is only a hint of what the complexities
are. As a tourist, just pick any ending and you will be understood (if you pronounce it correctly!)

Hi / Bye...................................Cześć.Goodbye..................................Do widzenia.
Yes / No...................................Tak / NieHow are you?...........................Jak się Pan ma?(frml, m)
Hello / Good day......................Dzień dobry.How are you?...........................Jak się Pani ma?(frml, f)
Good evening..........................Dobry wieczór.How are you?...........................Jak się masz? (informal)
Good night...............................Dobranoc.How’s it going?.......................Jak leci? (slang)
OK / Good...............................Dobrze.Fine, and you?.........................Dobrze, a Pan/Pani?
Very good................................Bardzo dobrze.Thank you (very much)...........Dziękuję (bardzo).
Excellent..................................Świetnie.Please / You’re welcome.........Proszę.
See you later (tomorrow).........Do zobaczenia (jutro).You’re very welcome...............Proszę bardzo.
Cheers! (toast).........................Na zdrowie!Excuse me! (apology)..............Przepraszam.
Pull / Push................................Ciągnąć / pchać.May I?......................................Czy mogę?
Open / Closed..........................Otwarte / Zamknięte.*Small / Big.............................Ma1y / Wielki*
Do you speak English?............Czy Pan/Pani mówi po angielsku? (m/f)       A little........Trochę.
I don’t speak Polish..........................................................Nie mówię po polsku.
I only speak a little Polish................................................Nie mówię dobrze po polsku.
I (don’t) understand..........................................................(Nie) rozumiem.
Could you please say that again?.....................................Czy może Pan/Pani to powtórzyć? (formal)
Please say that again........................................................Proszę to powtórzyć. (informal)
Please speak slowly..........................................................Proszę mówić wolniej. (informal)
Please write that down.....................................................Proszę to napisać. (informal)
Could you please write that down?..................................Czy może Pan/Pani to napisać? (formal)
My bag / wallet / passport was stolen..............................Ukradziono mi bagaż / pieniądze / paszport.
Call a doctor!...................................................................Proszę wezwać lekarza!
Call the police!.................................................................Proszę wezwać policję!
*not included in the mp3 audio file.997-Police 998-Ambulance 999-Fire in Poland.
The emergency number will probably be changing to 112 in the next years, to compy with EU standards.

Monday-

poniedzia1ek

Tuesday-

wtorek

Wednesday-

środa

Thursday-

czwartek

Friday-

piątek

Saturday-

sobota

Sunday-

niedziela

What is your name?..............................Jak się Pan/Pani nazywa? (formal)
What is your name?..............................Jak się nazywasz? (informal)
My name is Anna..................................Mam na imię Anna.
Pleased to meet you..............................Bardzo mi mi1o.
I am 22 years old...................................Mam 22 dwa lata/lat.
How old are you?..................................Ile masz lat? (informal)
Where are you from?............................Skąd Pan/Pani jest? (formal)
Where are you from?............................Skąd jesteś? (informal)
I’m from the USA.................................Jestem ze Stanów Zjednoczonych.
No, I’m from Canada............................Nie, jestem z Kanady.
You’re from England (plural)...............Wy jesteście z Anglii.
You’re from Scotland (sing.)................Ty jesteś ze Szkocji.
She’s from Australia..............................Ona jest z Australii.
He’s from Ireland..................................On jest z Irlandii.
We’re from New Zealand......................My jesteśmy z Nowej Zelandii.
They are from Wales.............................Oni są z Walii.
How do you like Poland?......................Jak się Pan/Pani podoba Polska? (formal)
How do you like Poland?......................Jak ci się podoba Polska. (informal)
I like it very much.................................Bardzo mi się podoba.
Have you ever been to Poland?.............By1 Pan/By1a Pani już w Polsce? (formal)
No, never...............................................Nie, nigdy.
This is my 2nd time in Poland..............Jestem w Polsce drugi raz.
What do you do?...................................Jaki jest Pana/Pani zawód? (iormal)
I’m a student.........................................Jestem studentem/studentką. (m/f)
I’m on vacation (from work/school)......Jestem tu na urolpie / wakacjach.
I’m here on business.............................Jestem tu w ramach pracy.
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Use lat for 11-20 and
numbers ending in 5-0
lata for numbers ending
in 1-4

**  Pan(m) and Pani(f) both mean ‘you’ when you are addressing someone formally. Pan is used for males and Pani for females. Use ‘ty’ if you know the person on a first name basis.

2-4:lat
5-10:lata
11-20:lat
21-24:lat
25-30:lata
31-34:lat
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